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Art. 1343.801

  2.5

NOTE: per apertura e/o chiusura del serramento con frizionamento parziale utilizzare il kit articolo 1343.801.

NOTES: For opening/closing window, with partial frictioning, to use the kit art. 1343.801. 

NOTES: Pour ovrir/fermer la fenêtre avec freinage, utiliser le Kit réf. 1343.801.

NOTAS: Para abrir/cerrar el cerramiento con friccionamiento parcial, utilizar el Kit art. 1343.801.

HINWEIS: Für eine teilgebremste Öffnung/Schließung der Fenster benutzen sie das Kit Art. 1343.801.

UWAGA: Dla zamkniêcia i/lub otwarcia okna z ograniczeniem szybkoœci otwarcia i/lub zamkniêcia nale¿y zastosowaæ zestaw 1343.801.

: äëÿ îòêðûâàíèÿ è/èëè çàêðûâàíèÿ îêíà ñ ðåãóëèðóåìûì ôðèêöèîííûì ñöåïëåíèåì èñïîëüçóéòå êîìïëåêò àðò. 1343.801.ÏÐÈÌÅ×ÀÍÈÅ

Bloccaggio del tassello di arresto - 
Arret du clameau de positionnement  - Bloqueo del taco final de carrera  

Öffnungsbegrenzer - Blokowanie ogranicznika  - Áëîêèðîâêà ôèêñàòîðà

Blocking of the stroke-end block  
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